
 

compaction. The land of Salzburg is 
aware of this problem and has passed 
its own soil protection law with the aim 
of “preventing erosion and compaction”. 
What is more, a soil protection advisory 
service has been set up at the Chamber 
of Agriculture to advise farmers and 
people interested in soil protection.

The Lungau dialect is a transitional 
dialect that has characteristics of both 
the southern Bavarian dialect area 
(Tyrol, Carinthia, Styria) and the central 
Bavarian dialect area (Salzburg, Upper 
Austria, Lower Austria).

The sharp increase in construction 
activity not only leads to the loss of 
agricultural land, but also reduces the 
quality of the remaining land in many 
places. Driving on wet ground and 
inappropriate recultivation methods 
destroy the soil structure and reduce 
soil fertility for many decades. Heavy 
soils are particularly sensitive to 

A dialect is a local variety of language. It 
can differ from other dialects as well as 
from the original written language in all 
linguistic areas. The district of Lungau 
has approximately 20,000 inhabitants, 
many of whom are still speaking the 
Lungau dialect. Unfortunately, the actual 
use of the Lungau dialect is in decline 
and has been forgotten about step by 
step in recent decades. This makes 
it even more important not to forget 
the old language and to pass it on to 
younger generations.
 

Fertile crumb structure

Destruction of soil structure caused by the use of construction 
machinery

Destruction of soil composition 
and soil structure

Lungau Dialect

Soil – Our basis of life

Water and soil

Forest and soil

What does soil do?

How is soil 
formed?

Soil and 
agriculture

Destruction of 
soil composition 

and structure

Soil and 
environmental 

toxins
Humans and soil 

consumption

Soil protection – 
What can we do?
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åndaschtwo = elsewhere
ångla = really
ållweil = always
biacha = books
brennta hund = rascal
buttln = to work
date = father
de oan = the others
duslat = dark, poor visibility (weather) 
echtleng = potatoes
entan = over there
enk, enk(a)re = you, yours
feit = missing
futzei = small piece
fesch = pretty
geiga = show-off
geit = stinginess, greed
gfrett = adversity
hi und do = now and then 
hoamla = secretly
hudln = to do something hastily 
ibaseachn = to overlook 
irbat = sometimes
ins, insa = us
kleba = scarce, rare

You are 
here!

Undiscovered. 
Lungau.


